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PROKLAMASIE 
van die Staatspresident van die Republiek van 

Suid-Afrika 
No. R. 173, 1975 

VERVANGING VAN BYLAE 3 VAN DIE . 
MAATSKAPPYWET, 1973 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 17 van 
die Maatskappywet, 1973 (Wet 61 van 1973), vervang ek 
hierby Bylae 3 van die Wet deur bygaande Bylae met 
ingang van ’n datum drie maande vanaf die datum van 
publikasie hiervan. 

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek 
van Suid-Afrika te Durban, op hede die Tiende dag van 
Julie Eenduisend Negehonderd Vyf-en-sewentig. 

. N. DIEDERICHS, Staatspresident. 

Op las van die Staatspresident-in-rade: 
J.C. HEUNIS. 

BYLAE 3 

AANGELEENTHEDE WAT BENEWENS DIE IN DIE 
WET VERMELD IN ’N PROSPEKTUS UITEENGE- 
SIT MOET WORD 

UITLEG 

Vir doeleindes van hierdie Bylae, tensy uit die same- 
hang anders blyk-— 

(a) het hierdie Bylae, met betrekking tot ’n eiendom 
wat gehuur of na voorneme gehuur gaan word deur die. 
maatskappy, die strekking asof die uitdrukking “in- 
bringer” die verhuurder insluit en die uitdrukking 
“koopsom” die teenprestasie vir dice huurkontrak 
insluit; 

(b)- beteken “‘mynboumaatskappy”, sonder om die 
wye omvang daarvan te beperk, ’n maatskappy wat 
mynbou, ontsluiting of prospektering na of ontginning 
van minerale hulpbronne onderneem of van voorneme 
is om dit te doen, of wat minerale regte of opsies 
daarop verkry of van voorneme is om dit te verkry: 

(c) sluit “eiendom” roerende en onroerende eiendom 
in en, sonder om die wye omvang daarvan te beperk, 
aandele in ’n ander regspersoon,. maar sluit dit nie 
eiendom in as die aankoopprys nie wesenlik is nie; 

(d) beteken “die Wet” die Maatskappywet, 1973: 
(ec) sluit “inbringer” ’n persoon in wat regstreeks of 

onregstreeks eiendom verkoop of andersins vervreem 
aan die maatskappy. 
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PROCLAMATION 
by the State President of the Republic of 

South Africa 

No. R. 173, 1975 

SUBSTITUTION OF SCHEDULE 3 TO THE 
COMPANIES ACT, 1973 

Under and by virtue of the powers vested in me by 
section 17 of the Companies Act, 1973 (Act. 61 of 1973), 
I hereby substitute for Schedule 3 to the Act, the 
Schedule annexed hereto with effect from a date three 
months from the date of publication hereof. 

Given under my Hand and the Seal of the Republic 
of South Africa at Durban this Tenth day of July, One 
thousand Nine hundred and Seventy-five. 

N. DIEDERICHS, State President. 

By Order of the State President-in-Council: 

J. C. HEUNIS. 
SCHEDULE 3 

MATTERS WHICH MUST BE STATED IN A 
PROSPECTUS IN ADDITION TO THOSE SPECIFIED 
IN THE ACT + 

INTERPRETATION rs 
For the purposes of this Schedule, unless the context 

. otherwise indicates-— 

(a) in respect of any: property hired or proposed to 
be hired by the company, this Schedule shall have 
effect as if the expression “‘vendor” included the lessor 
and the expression “purchase money” included the 
consideration for the lease; 

(b) “mining company” means, without limiting the 
generality thereof, any company which carries on or 
proposes to carry on mining, development or prospect- 

‘ing for or exploitation of any mineral resources, or 
which acquires or proposes to acquire any mineral 
rights thereto or options thereon; 

(c) “property” includes movable and immovable 
property and, without limiting the generality thereof, 
shares in any other body corporate but does not include 
any property if its purchase price is not material; 

(d) “the Act’? means the Companies Act, 1973; 

(e) “vendor” includes any person who, directly or 
indirectly, sells or otherwise disposes of any property 
to the company. 
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DEEL 1 

1. Naam, adres en inlywing—(a) Die naam en adres 

van die geregistreerde kantoor en van die oordragkantoor, 

die datum van inlywing van die maatskappy en, indien 

’n buitelandse maatskappy, die land waarin hy ingelyf is 

en die datum van registrasie in die Republiek. 

(b) Indien die maatskappy ’n filiaal is, die naam en 

adres van die geregistreerde kantoor van sy houermaat- 

skappy, of van ’n regspersoon, wat, indien dit kragtens 
die Wet geregistreer was, sy houermaatskappy sou gewees 
het. , 

9. Direkteure en bestuur—{a) Die name, beroepe en 
adresse van die direkteure en voorgestelde direkteure van 
die maatskappy (met vermelding van die voorsitter en 
besturende direkteur, as daar is}, en hulle nasionaliteite, 
indien nie Suid-Afrikaans nie. 

(b) Die ampstermyn waarvoor ’n direkteur aangestel is 
of gaan word, die wyse en voorwaarde waarop ’n voor- 
gestelde direkteur aangestel gaan word en besonderhede 
van ’n reg deur enige persoon gehou ten opsigte van die 
aanstelling van ’n direkteur. : 

(c) Besonderhede van vergoeding of voorgestelde ver- 
goeding van die direkteure of voorgestelde direkteure in 
hulle hoedanigheid van direkteure, besturende direkteure 
of in enige ander hoedanigheid, hetsy deur die statute 
vasgestel of nie, deur die maatskappy en enige filiaal. 

(d) Indien die besigheid van die maatskappy of sy 
filiaal of °’n deel daarvan bestuur word of na voorneme 
bestuur gaan word deur ’n derde party kragtens ’n kon- 
trak, die naam en adres (of die adres van sy geregistreerde 
kantoor as dit °n maatskappy is) van sodanige derde 
party en ’n beskrywing van die besigheid aldus bestuur 
of bestuur te word. 

(e) Die leningsbevoegdhede van die maatskappy en sy 
filiaal wat deur die direkteure uitgeoefen kan word en 
die wyse waarop sodanige leningsbevoegdhede verander 
kan word. 

3. Ouditeur—Die naam en adres van die ouditeur van 
' die maatskappy. 

4. Prokureur, bankier, effektemakelaar, trustee en 
onderskrywer.—Die name en adresse van die prokureur, 
bankier, effektemakelaar, trustee, as daar is, en onder- 
skrywer, as daar is. 

5. Sekretaris—Die naam, adres en beroepskwalifika- 
sies, as daar is, van die sekretaris van die maatskappy. 

6. Geskiedenis, toestand van sake en vooruitsigte van 
maatskappy.—(a) . Die algemene geskiedenis van die 
maatskappy en sy filiaal met vermelding van, onder 
andere— 

.G) hoe lank die besigheid van die maaiskappy en 
van enige filiaal gedryf is; 

_ (ii) beknopte besonderhede van verandering van 
kapitaal gedurende die afgelope drie jaar; 

(ii) ’n opsomming van aanbiedinge van aandele van 
die maatskappy aan die publick vir inskrywing of te 
koop gedurende die drie voorafgaande jare, die pryse 
waarteen sodanige aandele aangebied is, die getal aan- 
dele toegewys ingevolge daarvan en of dit ultgereik is 
aan alle aandeclhouers in verhouding tot hulle aandele- 
besit en, indien nie, aan wie dit uitgereik is, die redes 
waarom die aandele nie aldus uitgereik is nie en die 
basis van toewysing; 

(iv) die datum van omskepping in ’n publieke maat- 
skappy. 

(b) ’n Algemene beskrywing van die besigheid gedryf 
of gedryf te word deur die maatskappy en sy filiaal en, 
waar die maatskappy of sy filiaal twee of meer besig- 
hede dryf of van voorneme is om dit te doen wat wesenlik 
is ten opsigte van die winste of verliese, bates aangewend 
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PART 1. 
1. Name, address and incorporation--(a) The name 

and address of the registered office and of the transfer 
office, the date of incorporation of the company and, if 
an external company, the country in which it is incorpo- 
rated and the date of registration in the Republic. 

(b) If the company is a subsidiary, the name and 
address of the registered office of its holding company, 
or of any body corporate which,-had it been registered 
under the Act, would have been its holding company. 

2. Directors and management—(a) The names, occu- 
pations and addresses of the directors and proposed 
directors of the company (specifying the chairman and 
managing director, if any,) and their nationalities, if not 
South African. 

(b) The term of office for which any director has been 
or is to be appointed, the manner in and terms on which 
any proposed director will be appointed and particulars 
of any right held by any person relating to the appoint- 
ment of any director. 

(c) Particulars of any remuneration or proposed remu- 
neration of the directors or proposed directors in their 
capacity as directors, managing directors or in any other 
capacity, whether determined by the articles or not, by 
the company and any subsidiary. 

(d) If the business of the company or its. subsidiary or 
any -part thereof is managed or is. proposed to. be 
managed by a third party under a contract, the name 
and address (or the address of its registered office, if a 
company) of such third party and a description of the 
business so managed or to be managed. 

(e) The borrowing powers of the company and its 
subsidiary exercisable by the directors and the manner in 
which such borrowing powers may be varied. 

3. Auditor-—The name and address of the auditor of 
the company. 

4. Attorney, banker, stockbroker, trustee and under- 
writer.—-The names and addresses of the attorney, banker, 
stockbroker, trustee, if any, and underwriter, if any. - 

5. Secretary—The name, address and professional 
qualifications, if any, of the secretary of the company. 

6. History, state of affairs and prospects of company. 
—-(a) The general history of the company and its subsi- 
diary stating, inter alia— 

(i) the length of time during which the business of 
the company and of any subsidiary has been carried 
on; 

Gi) brief particulars of any alteration of capital 
during the past three years; 

(iii) a summary of any offers of shares of the com- 
pany to the public for subscription or sale during the 
preceding three years, the prices at which such shares 
were offered, the number of shares allotted in pursuance 
thereof and whether issued to all shareholders in pro- 
portion to their shareholdings and, if not, to whom 
issued, the reasons why the shares were not so issued 
and the basis of allotment; 

(iv) the date of conversion into a public company. 

(b) A general description of the business carried on or 
to be carried on by the company and its subsidiary and, 
where the company or its subsidiary carries on or pro- 

poses to carry on, two or more businesses which are
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of aangewend te word, of ’n. ander faktor, inligting: in 
verband met die relatiewe belangrikheid van elke sodanige 
besigheid. 

(c) Die ligging, oppervlakte en besitsduur (insluitende, 
in die geval van huurpageiendom, die huurgeld en die 
onversireke termyn van die huurkontrak) van die belang- 
rikste onroerende eiendom gehou of beset deur die maat- 
skappy en sy filiaal. 

(d) Besonderhede van °*n verandering in die besigheid 
van die maatskappy, indien wesenlik, gedurende die 
afgelope vyf jaar. 

(e) ’n Algemene beskrywing wat ’n redelike voorstelling 
gee van die toestand van die sake van dice maatskappy 
en sy filiaal, insluitende— 

(i) die naam, datum en plek van inlywing en die 
uitgereikte of verklaarde kapitaal van sy filiaal, met 
besonderhede van die aandele wat deur die houermaat- 
skappy gehou word, en die hoofbesigheid van sy filiaal 
en die datum waarop dit ’n filiaal geword het; en 

(ii) indien wesenlik, ’n verklaring oor die geraamde 
verpligtings van die maatskappy en sy filiaal vir die 
aankoop .en oprigting van geboue, uitrusting en 
masjinerie, die geraamde datum van voltooling en 

‘ danvang van die bedryfsgebruik daarvan. 

(f) Vir die maatskappy en elke filiaal, met betrekking 
tot elk van die vyf voorafgaande jare, besonderhede van— 

(i) die winste of verliese voor en na belasting; 
(ii) die dividende betaal; 
Gii) die dividende in sente per aandeel betaal; en 
(iv) die dividehddekking vir elke jaar; 

of indien die maatskappy °n houermaatskappy is, die- 
selide inligting, mutatis mutandis, in gekonsolideerde 
vorm ten opsigte van die maatskappy. 

' (g) Indien ’n deel van die opbrengs van die uitreiking 
van aandele regstreeks of onregstreeks aangewend gaan 
word vir die verkryging deur die maatskappy of sy filiaal 
van die aandele van ’n ander maatskappy of regspersoon, 
ten gevolge waarvan daardie maatskappy of regspersoon 
’n filiaal van die maatskappy-sal word, ten opsigte van 
elk van die vyf voorafgaande jare dieselfde besonder- 
hede, met betrekking tot sodanige maatskappy of regs- 
persoon, soos vereis, mutatis mutandis, by subparagraaf 
(), en *n algemene geskiedenis van sodanige maatskappy 
of regspersoon soos vereis by subparagrawe (a) en (b). 

(h) Indien ’n deel van die opbrengs van die uitreiking 
van aandele, regstreeks of onregstreeks aangewend gaan 
word vir die verkryging deur die maatskappy of sy filiaal 
van ’n besigheidsonderneming, ten opsigte van elk van die 
-vyf voorafgaande jare, besonderhede miet betrekking tot 
sodanige besigheidsonderneming van— 

(i) die winste voor en na belasting; en 
(ii) sy algemene geskiedenis. 

(i) Die mening van die direkteure, met vermelding van 
die redes daarvoor, oor die vooruitsigte van die besigheid 
van die maatskappy en van sy filiael en van ’n filiaal of 
besigheidsonderneming wat verkry gaan word. 

7. Doel van die aanbod.—’n Verklaring van die doel 
van die aanbod met versirekking van redes waarom dit 
vir die maatskappy nodig beskou word om die aangebode 
Kkapitaal byeen te bring, en as die aangebode kapitaal 
meer is as die bedrag van die minimum inskrywing in 
paragraaf 21 bedoel, die redes vir die verskil tussen die 
aangebode kapitaal en die bedoelde minimum inskrywing. 

8. Aandelekapitaal van die maatskappy.—Besonderhede 
van die aandelekapitaal— 

(a) indien dit bestaan uit aandele met pari-waarde, 
die gemagtigde en vitgereikte aandelekapitaal, aandele- 
premie en aandelekapitaal in reserwe gehou, die getal 
en Klasse van aandele en hulle norminale waarde; 
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‘material having regard to the profits or losses, assets 
employed or to be employed or any other factor, infor- 
tiation as to the relative importance of each such business. 

(c) The situation, area and tenure (including in the 
case of ieaschold property the rental and unexpired 
‘term of the lease) of the principal immovable property 
heid or occupied by the company and its subsidiary. 

(d) Details of any change in the business of the com- 
pany, if material, during the past five years. — 

(e) A general description giving a fair presentation of 
the state of affairs of the company and its subsidiary, 
including. . - 

(i) the name, date and place of incorporation and the 
issued or stated capital of its subsidiary, together with 
details of the shares held by the holding company, and 
the main business of its subsidiary and the date on 
which it became a subsidiary; and 

(ii) if material, a statement as to the estimated com- 
mitments of the company and its subsidiary for the 
purchase and erection of buildings, plant and machi- 
nery, the estimated date of completion and the com- 
mencement of the operational use thereof. - 

  

(f) For the company and each subsidiary, in respect of 
each of ihe preceding five years, particulars of— 

(i) the profits or losses before and after tax; 

(ii) the dividends paid; . 

(iii) the dividends paid in cents per share: and 
(iv) the dividend cover for each year; 

or where the company is a holding company, the same 
information mutatis mutandis for the company in conso- 
lidated form. : 

(g) If any part of the proceeds of the issue of shares. is 
to be applied, directly or indirectly, to the acquisition by 
the company or its subsidiary of the shares of <ny other 
company or body corporate, in consequence of which 
that company or that body corporate will become a sub- 
sidiary of the company, in respect of each of the preced- 
ing five years, the same particulars relating to such com- 
pany or body corporate as are required mutatis mutandis 
by subparagraph (f) and a general history of such com- 
pany or body corporate, as required by subparagraphs 
(a) and (b). 

(h) If any part of the proceeds of the issue of shares 
is to be applied, directly or indirectly, to the acquisition 
by the company or its subsidiary of a business undertaking, 
in respect of each of the preceding five years, particulars | 
relating to such business undertaking of — 

(i) the profits before and after tax; 

(ii) its general history. 

G) The opinion of the directors, stating the grounds 
therefor, as to the prospects of the business of the com- 
pany and of its subsidiary and of any subsidiary or business 
undertaking to be acquired. 

7. Purpose of the offer-—A statement of the purpose 
of the offer giving reasons why it is considered necessary 
for the company to raise the capital offered, and if the 
capital offered is more than the amount of the minimum 
subscription referred to in paragraph 21, the reasons for 
the difference between the capital offered and the said 
minimum subscription. 

8. Share capital of the company—Particulars of the 
share capital— 

(a) if consisting of shares of par value, the authorised 
and issued share capital, share premium and share 
capital held in reserve, the number and classes of 
shares and their nominal value;
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(b) indien dit bestaan uit aandele sonder pari-waarde, 
die verklaarde kapitaal, die getal aandele uitgercik en 
in reserwe gehou en die klasse van aandele; 

(c) ’n beskrywing van die onderskeie voorkeur-, 
omskeppings- en ruilregte, regte op dividende, winste 
of kapitaal van elke klas, insluitende aflossingsregte en 
regte by likwidasie of verdeling van kapitaalbates; 

(d) die getal stigters- en bestuurs- of uitgestelde aan- 
dele, as daar is, en spesiale regte daaraan verbonde. 

9, Lenings—(a) Besonderhede van wesenlike Jenings 
insluitende skuldbriewe, aan die maatskappy en aan sy 
filiaal op die datum van die prospektus, met vermelding 
van— 

(i) of sulke lenings gesekureer of ongesekureer is; 
(ii) die name van die leners indien nie skuldbrief- 

houers nie: 
(iii) die bedrag, bepalings en voorwaardes van terug- 

betaling: 
(iv) die rentekoers op elke lening; en 
(v) besonderhede van die sekuriteit, as daar is; 

(b) besonderhede van weselike lenings deur die maat- 
skappy of deur sy filiaal, anders as in die gewone loop 
van besigheid, op die datum van die prospektus, met 
vermeiding van— 

(i) die datum van die lening; 
(ii) die persoon aan wie dit toegestaan is; ~ 
(iii) die rentekoers; a 
(iv) indien die rente agterstallig is, die laaste datum 

waarop dit betaal is en die bedrag wat agterstallig is; 
(v) die tydperk van die lening; 
(vi) die sekuriteit wat gehou word; 
(vii) die waarde van sodanige sekuriteit en dic 

metode van waardering; 
(viii) indien die lening nie gesekureer is nie, die redes 

daarvoor; en 
(ix) indien die lening aan ’n ander maatskappy toe- 

gestaan is, die name en adresse van die direkteure 
van sodanige maatskappy. 

10. Opsies of voorkeurregte ten opsigte van aandele—_ 
Die wese van ’n kontrak of reéling of voorgestelde kon- 
trak of reéling waardeur ’n opsie of voorkeurreg van | 
enige aard gegee is of volgens voorneme gegee gaan word 
aan "n persoon om in te skryf op aandele van die maat- 
skappy of sy filiaal, met vermelding van die getal en 
beskrywing van sodanige aandele, insluitende, met betrek- 
king tot die opsie of reg, besonderhede van— 

(a) die tydperk waarin dit uitgeoefen kan word; 
(b) die prys wat betaal moet word vir aandele waar- 

op daarkragtens ingeskryf word; 
(c) die teenprestasie wat daarvoor gegee is of moet 

word; 
(d) dic name en adresse van die persone aan wie dit 

gegee is, uitgesonderd aan bestaande aandeelhouers as 
sodanig of aan werknemers kragtens ’n bona fide-per- 
soneclopsieskema; 
_ (e) indien dit aan bestaande aandeelhouers as 
sodanig gegee is, wesenlike besonderhede daarvan; en 

(f) enige ander wesenlike feit of omstandigheid wat 
ter sake is by die verlening van sodanige opsie of reg. 

Inskrywing op aandele sluit, vir doeleindes van hierdie 
paragraaf, in die verkryging daarvan van ’n persoon aan 
wie hulle toegewys is of, na ooreengekom is, toegewys 
gaan word met die oog daarop dat hy hulle te koop aan- 

1ed. Lo : 

11. Aandele uitgereik of uitgereik te word anders as 
vir kontant—Die getal aandele wat binne die twee voor- 
afgaande jare uitgereik is of, na ooreengekom is, uitgereik 
gaan word deur die maatskappy of sy filiaal aan ’n per- 

- . soon, anders as vir kontant, en die teenprestasie waarteen 
  

- (b) if consisting of shares of no par value, the stated 
capital, the number of shares issued and held in 
reserve and the classes of shares; , 

(c) a description of the respective preferential con- 
_ version and exchange rights, rights to dividends, profits 
or capital of each class, including redemption rights 
and rights on liquidation or distribution of capital 
assets; , 

(d) the number of founders’ and management or 
deferred shares, if any, and the special rights attaching 
thereto. 

9. Loans-(a) Details of material loans, including 
debentures, to the company and to its subsidiary at the 
-date of the prospectus, stating— 

(i) whether such loans are secured or unsecured; 

(ii) the names of the lenders if not debenture 
holders; - ; 

(iii) the amount, terms and conditions of repayment; 

(iv) the rates of interest on each loan; and . 

(v) details of the security, if any; 

(b) details of material loans by the company or by its 
subsidiary, other than in the ordinary course of business, | 
at the date of prospectus, stating— 

(i) the date of the loan; 
(ii) the person to whom made; 

(iit) the rate of interest; 

(iv) if the interest is in arrear, the last date on which 
it was paid and the extent of the arrears; 

_(v) the period of the loan; 
(vi) the security held; 

(vii) the value of such security and the method of 
valuation; 

(vill) it the loan is unsecured, the reasons therefor; 
an 

(ix) if the loan was made to another company, the 
names and addresses of the directors of such company. 

10. Options or. preferential rights in respect of shares. 
—The substance of any contract or arrangement or pro- 
posed contract or arrangement, whereby any option or 
preferential right of any kind was or is proposed to be 
given to any person to subscribe for any shares of the 
company or its subsidiary, giving the number and descrip- 
tion of any such shares, including, in regard to the option 
or tight, particulars of— 

(a) the period during which it is exercisable; 

(b) the price to be paid for shares subscribed for 
under it; . 

(c) the consideration given or to be given for it; 

(d) the names and addresses of the persons to whom 
it was given, other than to existing shareholders as 
such or to employees under a bona fide staff option 
scheme; 

(e) if given to existing shareholders as such, material 
particulars thereof; and 

(f) any other material fact or circumstance concern- 
ing the granting of such option or right. 

Subscribing for shares shall, for the. purpose of this 
paragraph, include acquiring them from a person to whom 
they were allotted or were agreed to be allotted with a 
view to his offering them for sale. 

11. Shares issued or to be issued otherwise than for 
cash—The number of shares which within the preceding 
two years were issued, or were agreed to be issued, by the 
company or its subsidiary, to any person, otherwise than
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daardie aandele -uitgereik is, of: na: ooreenkoms: uitgeréik | 

gaan word, en die waarde van die eiendom, as daar ds, 

wat verkry is of verkry gaan-word.~ ‘ 

12. Eiendom -verkry of verkry te word. —{a) 1 Besonder- 

-hede van onroerende eiendom’ of ander eiendom in. die: 

aard van vaste bates gekoop ofverkry deur die maat- 

skappy of sy filiaal of voorgestel om gekoop of verkry ‘te 

' word, waarvan die koopprys ten volle of ten dele uit die 

opbrengs van die uitreiking vereffen moet word, of. ten 

-volle of ten dele in sekuriteite van die maatskappy of sy 

filial betaal moet word of binne.die voorafgaande twee 

jaar aldus betaal-is, of uit die fondse van die maatskappy 
of sy filiaal, hetsy in kontant of met aandele, of waarvan 

_ die koop_of verkryging nog nie afgehandel is nie op die. 
datum van die. prospektus, en die aard van die titel of 
belang-daarin verkry of verkry te word deur die maat- 
‘skappy of sy filiaal; [ 

(b) besondérhede van die: teenprestasie gegee™ of gegec 
te word vir die verkryging van sodanige eiendom, -met 
vermelding - van ‘die’ -waarde betaalbaar | vir “Klandisie- 
waarde, as § daar i is; 

' (c)-die nameé en adresse van die inbringers en die teen- 
prestasie deur elk ontvang of ontvang te word; 

(d)° beknopte : <besonderhede van ’n_ transaksie met 
betiekking tot die eiendom wat binne. die voorafgaande 
twee jaar afgehandel:is en waarin ’n inbrin ger. van. die 
eiendom aan die maatskappy. of sy filiaal of ’n persoon |- 
wat ten tyde van die transaksie ’n. promotor of direkteur 
of voorgestelde direkteur van die maatskappy is of was, 

-’n regstreekse of onregstreekse belang gehad_ het: Met 
dien verstande dat wanneer die inbringers of. enige van: | 
hulle ’n vennootskap is, die lede van. die vennootskap nie 
as afsonderlike inbringers behandel word nie; en. 

(ce) besonderhede van die ‘prys waarteen sodanige eien- 
dom wat onroerende eiendom is of ’n opsie of onroerende 

- @iendom gekoop of verkoop is binne drie jaar voor die 
datum van die prospektus waar ’n promotor of direkteur. 
regstreeks of . onregstreeks ° n belang gehad het in so ’n 
transaksie of waar.’n promotor: of direkteur ’n lid was 
van °n vennootskap, sindikaat of ander vereniging van 
persone wat.aldus ’n belang gehad het, met die. datums. 
van sodanige kope en verkope en die name van sodanigé 
promotor. of direkteur, en die aard en omvang van sy 

_ belang; vir die doeleindes van hierdie subparagraaf word’ 
aandele van ’n maatskappy wie: se hoofbate onroerende 
eiendom is geag onroerende eiendom te wees. ; 

13. Bedrae betaal of betaalbaar aan -promotors.—Dieé. 
bedrag wat binne die twee voorafgaande jare betaal is of. 
wat volgens voorneme’ betaal gaan word aan ’n promotor; 
met sy naam en adres, of aan *n vennootskap, siidikaat. 
of ander vereniging waarvan hy lid is of was, en die teen-_ 
prestasie vir sodanige betaling, en enige andér voordeel 
wat binne. bedoelde tydperk aan sodanige promotor, ven-) 
nootskap, sindikaat of ander vereniging gegee is of volgens: 
voorneme gegee gaan worden die. teenprestasie vir die 
gee van sodanige voordeel. : 

14. Kommissie betaal of betaalbaar ten opsigte van 
onderskrywing—Die bedrag, as daar is, of die.aard en: 
omvang van vergoeding binne die twee voorafgaande j jare: 
betaal of betaalbaar as kommissie aan-’n persoon Ainslui- a 

_tende kommissie aldus betaal of betaalbaar aan ’n sub- 
_ onderskrywer wat 

of subondetskrywingskontrak met. _Sodanige ersoon; en: 

’n’ promotor of direkteur of beampte’ 
van. die maatskappy is) om op aandele van die maat-» 
skappy in te skryf of onderneem om daarop in te skryf, t 
of inskrywings op aandele van die maatskappy te verkry 
of te onderneem om dit te verkry, die naam, beroep en! 
adres van elke sodanige persoon, besonderhede van die. 
bedrae wat elk. onderskryf' of. subonderskryf het, en die, 

_ kommmissiekoers betaalbaar ‘vir sodanige onderskrywings- |   

_for ‘cash, and the ‘consideration for. which those shares...   
of ihe property, ifs any, acquired or to be acquired. 

io 7 
12. Property acquired or. to be -acquired:—(a) Particu- 

iars of any immovable property or-other property of the © 
nature of fixed assets purchased or acquired by the com- | 
pany or its subsidiary or proposed to be purchased, or ~ - 
acquired, the purchase price of. which is to be defrayed 
in whole or in part out-of the proceeds of the issue, or 
is to be or was within the preceding two years paid. in. 
whole or in part in securities of the company or its subsi-. 
diary, or out of the funds of the company or its subsidiary, 

if 
whether 

in cash or shares, 
or the purchase 

or acquisition 
| 

of which has not been completed at the date of the — - 
prospectus, and the nature of. the title or interest therein. 
acquired ‘or to be acquired by the company: or its sub- 
sidiary; a “ a 

"(b) details of the consideration. given, or: to. be given, 
for. the acquisition of any such. property, specifying the 
value payable f for goodwill, if any; . 

~K 

© the names and addresses of the vendors and the 
consideration received or to be received by each; | 

© brief particulars of any transaction relating to thé 
property completed within the preceding two years in -: 
which any vendor. of the property to the company or. its 

- sibsidiary or any person who is or was at the time of the 
transaction a promoter or a director or proposed director ...’. 
of the company had any interest, direct or ‘indirect: ©. 
Provided that where the vendors or any of them area 
partnership, the members of the partnership shall not be .-. 
treated as separate vendors; and 

© particulars of the price at which any such property ; 
“which is immovable property or an option over immov- . 
able property was purchased or sold within three years 
ptior to the date of the prospectus where any promoter 
or director had any interest, directly or indirectly, in such 
transaction or where any promoter or director was a. 
member of a partnership, syndicate or other association . 
of, persons which had such an interest, with the dates of | - 
any such purchases and sales and ‘the names of any such. 
promoter..or director, and the nature and extent of his - 
interest; for the purposes of this subparagraph, shares of, 
ai ; company, the major asset of which is immovable 

property, shall be deemed to be immovable property. 

4B. Amounts paid * ‘or ‘payable to promoters. The: 
amount paid within the preceding two years or proposed 
to’ be paid to any promoter, with his name and address, 
or! to any partnership, syndicate or other association: of - 
which he is or was a member, and the consideration for 
such payment, and any other benefit given to. such pro- . . 
moter, partnership, syndicate or other assocation within 
the said period or proposed to be given, and the consi- 
deration for the giving of such benefit. : 

“ta, Commissions paid or. payble i in respect of under- 
writing —The amount, if any, or the nature and extent 
of any Consideration, paid within the preceding two years; 
or, payable as commission to any person (including com- 
mission so paid-or payable to any subunderwriter who — 
is a promoter or director or officer of the company) for 

_ Subscribing or agreeing to ‘subscribe, or. procuring. or 
agreeing to procure subscriptions for. any shares of the 
company, the name, occupation and address of each such .- 

_ person, particulars of the amounts’ underwritten or sub-_ 
underwritten by each and the rate of the- commission oo 

i 

ere issued or were agreed to. be issued, and the value --
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indien sodanige persoon ’n maatskappy is, die name van 
die direkteure van sodanige maatskappy en die aard en 
omvang van °n belang, regstreeks cf onregstreeks, in 

‘sodanige maatskappy. van ’n promotor, direkteur of 
beampte van die maatskappy ten opsigte waarvan die 
prospektus uitgereik word. 

15. Voorlopige koste en uitreikingskoste—Die bedrag 

of geraamde bedrag van voorlopige koste, indien aange- 
gaan binne twee jaar voor die datum van die prospektus, 
en die persone deur wie enige van daardie koste betaal 
is of betaalbaar is, en die bedrag of geraamde bedrag 
van die koste van die uitreiking en die persone deur wie 
enige van hierdie koste betaal is of betaalbaar is. 

16. Wesenlike kontrakte—{a) Die datums en die aard 
van en die partye by elke wesenlike kontrak deur die 
maatskappy of sy filiaal aangegaan wat nie *h konirak 
is nie wat aangegaan is in die gewone loop van die besig- 
heid wat die maatskappy of sy filiaal dryf of van voor- 
neme is om te dryf of ’n kontrak is wat aangegaan is meer 
as twee jaar voor die datum van die prospektus nie, en 
’n redelike tyd en plek waar sodanige kontrak of ’n 
afskrif daarvan ingesien kan word. 

(b) ’n Beknopte samevatting van bestaande kontrakte, 
of voorgestelde kontrakte, hetsy skriftelik of mondeling, 
met betrekking tot die direkteurs- en bestuursvergoeding, 
tantiéme en sekretari#le en tegniese gelde betaalbaar deur 
die maatskappy en sy filiaal. 

17. Belang van direkteure en promotors—{(a) Volle 
besonderhede van die aard en omvang van ’n wesenlike 
belang, regstreeks of onregstreeks, van elke direkteur of 
promotor in die oprigting van die maatskappy en in enige 
eiendom wat volgens voorneme verkry gaan word deur 
die maaiskappy uit die opbrengs van die uitreiking, en 
wanneer die belang van sodanige direkteur of promotor 
daarin bestaan dat hy ’n lid van ’n vennootskap, maat- 
skappy. sindikaat of ander vereniging van persone is, die 
aard en omvang van die belang van sodanige vennootskap, 
maatskappy, sindikaat of ander vereniging, en die aard en 
omvang van sodanige direkteur of promotor se belang in 
die vennootskap, maatskappy, sindikaat of ander vereni- 

ging. 

(b) Volle besonderhede van die aard en omvang. van 
’n wesenlike belang, regstreeks of onregstrecks, van elke 
direkteur of promotor in die eiendom wat gedurende die 
drie jaar wat die datum van die prospektus voorafgaan, 
deur die maatskappy of sy filiaal verkry is of volgens 
voorneme verkry gaan word, 

(c) ’n Uiteensetting van al die bedrae wat betaal is of 
volgens ooreenkoms betaal moet word, binne die drie jaar 
wat die datum van die prospektus voorafgaan aan ’n 
direkteur of aan ’n maatskappy waarin hy ’n voordelige 
belang het of waarvan hy ’n direkteur is of aan ’n ven- 
nootskap, sindikaat of ander vereniging waarvan hy ’n 
lid is, in kontant, of aandéle of andersins, deur ’n persoon 
om hom te oorreed Of om ’n direkteur te word of om 
hom as direkteur te kwalifiseer, of andersins vir dienste 
deur hom gelewer of deur die maatskappy, vennootskap, 
sindikaat of ander vereniging in verband met die oprigting 
of totstandbringing van die maatskappy. 

18. Besonderhede van die aanbod.—(a) Besonderhede 
van die aandele aangebied, insluitende— 

(i) die Klas van aandele; 

(ii) die nominale waarde van die aandele, indien van 
toepassing; 

(iii) die getal aandele aangebied; 

(iv) die witreikingsprys; en ~ 

(v) ander voorwaardes van die aanbod.   
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payable for such underwriting or sub-underwriting con: 
tract with such person; and if such person is a com- 
pany, the names of the directors of such company and 
the nature and extent of any interest, direct or indirect, 
in such company of any promoter, director or officer of 
the company in respect of which the prospectus is issued. 

15. Preliminary expensés and issue expenses —The 
arnount or estimated amount of preliminary expenses, if 
incurred within two years of the date of the prospectus, 
and the persons by whom any of those expenses were 
paid or are payable, and the amount or estimated amount 
of the expenses of the issue and the persons by whom 
any of those expenses were paid or are payable. a 

16. Material contracts—(a) The daies and the nature 
of, and the parties to, every material contract’ entered 
into by the company or its subsidiary, not being a con- 
tract entered into the ordinary course of the business 
carried on or proposed to be carried on by the company 
or its subsidiary or a contract entered into more than 
two years before the date of the prospectus, and a reason- _ 
able time and place at which any such contract or a copy 
thereof may be inspected. 

(b) A brief summary of existing contracts or proposed 
contracts, either written or oral, relating to the directors’ 

‘and managerial remuneration, royalties, and secretarial 
and technical fees payable by the company and its sub- 
sidiary. 

17. Interest of directors and promoters —(a) Full par- 
ticulars of the nature and extent of any material inierest, 
direct or indirect, of every director or promoter in the 
promotion of the company and in any property proposed 
to be acquired by the company out of the proceeds of 
the issue, and where the interest of such director or 
promoter consists in being a member of a partnership, 
company, syndicate or other association of persons, the 
nature and extent of the interest of such partnership, com- 
pany, syndicate or other association, and the nature and 
extent of such director’s or promoter’s interest in the 
partnership, company, syndicate or other association. 

(b) Full particulars of the nature and extent of any 
material interest, direct or indirect, of every director or 
promoter in the property acquired or proposed to be 
acquired by the company or its subsidiary during the three 
years preceding the date of the prospectus. 

(c) A statement of all sums paid or agreed to be paid 
within the three years preceding the date of the prospectus 
to any director or to any company in which he is bene: 
ficially interested or of which he is a director, or fo any 
partnership, syndicate or other association of which he is 
a member, in cash or shares or otherwise, by any person 
either to induce him to become or to qualify him as a 
director, or otherwise for services rendered by him or by 
the company, partnership, syndicate or other association 
in connection with the promotion or formation of the 
company. 

18. Particulars of the offer—{a) Particulars of the 
. shares offered, including— 

( the class of shares; 

(ii) the nominal value of the shares, if applicable; 

Gii) the number of shares offered: 

(iv) the issue price; and 

(v) other conditions of the offer.
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(b) Besonderhede van die skuldbriewe aangebied, 
insluitende— 

(i) die klas van skuldbriewe; 
(ii) die voorwaardes van die skuldbriewe; 
(iii) indies die skuldbriewe gesekureer is, besonder- 

hede van die sekuriteit met vermelding van die eiendom 
waaruit die sekuriteit bestaan en die aard van die reg 
op die ciendom; en 

(iv) ander voorwaardes van die aanbod. 

19. Tyd en datum van die opening en van die sluitirig 
van die aanbod.—Die tyd en datum van die opening en 
van die sluiting van die inskrywingslyste of dic aanbod. 

20. -Uitreikingsprys—(a) Die bedrag by wyse van 
premie_(as daar is) betaalbaar op elke aandeel wat uit- 
gereik gaan word of wat uitgereik is in die vyf jaar wat 
die datum van die prospektus voorafgaan, met vermelding 
van die uitreikingsdatums, die redes vir sodanige premie, 
en, wanneer sommige aandele uitgereik is of uitgereik 
gaan word teen ’n premie en ander aandele teen pari of 
teen ’n laer premie, ook die redes vir die verskil en hoe 
oor sodanige premie beskik is of beskik gaan word. 

(b) Waar aandele sonder pari-waarde uitgereik gaan 
word of uitgerecik is binne die vyf jaar wat die datum 
van die prospektus voorafgaan, die datums van ulireiking, 
die prys waarteen hulle uitgereik gaan word of uitgereik 
is, en die redes vir enige verskil. 

21. Minimum inskrywing—(a)} Die minimum bedrag 
wat na die mening van die direkteure byeengebring moet 
word deur die uitreiking van die aandele ten einde die 
bedrae byeen te bring, of, indien ’n deel daarvan op ’n 
ander wyse vereffen moet word, die balans van dic bedrae 
wat byeengebring moet word ten opsigte van elk van die 
volgende aangeleenthede: 

(i) Die koopprys van eiendom gekoop of wat gekoop 
gaan word wat ten volle of ten dele vereffen moet word 
uit die opbrengs van die uitreiking; 

(ii) voorlopige koste betaalbaar deur dic maatskappy, 
en kommissic betaalbaar aan ’n persoon as vergoeding 
vir sy onderneming om in te skryf op, of sy verkryging 
van inskrywings op aandele van die maatskappy of sy 
onderneming.om dit te verkry; , 

(iii) die terugbetaling van gelde deur die maatskappy en 
sy filiaal geleen. ten opsigte van enige van die vooraf- 
gaande aangeleenthode; 

(iv) bedryfskapitaal, met vermelding van. die bepaalde 
doeleindes waarvocr dit gebruik gaan word en die 
geraamde bedrag wat nodig is vir elke sodanige doel; 

‘(v) enige ander uitgawe met vermelding van die aard 
en doel daarvan en die geraamde bedrag in elke geval; 
en 

(b) die bedrae wat op ’n ander wyse as uit die 
opbrengs van die uitreiking verskaf moet word ten opsigte 
van voormelde aangeleenthede, en die bronne waaruit 
daardie bedrae verskaf gaan word. — 

‘22. Verklaring oor die toereikendheid van kapitaal— 
’n Verklaring dat, na die mening van die direkteure, die 
uitgereikte kapitaal van die maatskappy Cnsluitende die 
bedrag wat ingevolge hierdie aanbod bycengebring moet. 
word) voldoende is vir docleindes van die besigheid van 
die maatskappy en sy filiaal, en indien hulle van mening 
js dat dit onvoldoende is, die omvang van die onveldoen- 
denheid, en die wyse waarop, en die bronne waaruit die 
maatskappy en sy filiaal gefinansier word of gaan word. 

23. Verklaring van notering op effektebeurs-——’n Ver- 
klaring of aansoek kragtens artikel 169 van die Wet 
gedoen is al dan nie, om notering van die aandele wat 
aangebied word, en die naam van die effektebeurs,   

(b) Particulars of the debentures offer red, including— 

(i) the class of debentures; 

(ii) the conditions of the debentures: 

(iii) if the debentures are secured, particulars of the 
security, specifying the property comprising the security 
and the nature of the title to the property; and 

(iv) other conditions of the offer. 

19. Time and date of the opening and of the closing 
of the offer—The time and date of the opening and of 
the closing of the subscription lists or of the offer. 

20. Issue price—{a) The amount payable by way of 
premium, if any, on each share which is to be issued or 
was issued in the five years preceding the date of the 
prospectus, stating the dates of issue, the reasons for any 
such premium, and, where some shares were or are to be 
issued at a premium and other shares at par or at a 
lower premium, also the reasons for the differentiation, 
and how any such premium was or is to be dealt with. 

(b) Where no par value shares are to be issued or were 
issued within. five years preceding the date of the 
prospectus, the dates of issue, the price at which they are 
to be or were issued, and the reasons for any differen- ~ 
tiation. 

21. Minimum subscription—{a) The minimum amount 
which, in the opinion of the directors, must be raised 
by the issue of the shares in order to provide the sums, 
or, if any part thereof is to be defrayed in any other 
manner, the balance of the sums required to be provided, 
in respect of each of the following matters: 

(i) The purchase price of any property purchased or 
to be purchased which is to be defrayed in whole or in part 
out of the proceeds of the issue; 

(ii) any preliminary expenses payable by the company, 
and any commission payable to any person in considera- 
tion of his agreeing to subscribe for, or of his procuring 
or agreeing to procure subscriptions for, any shares of 
the company; 

(iii) the repayment of any moneys borrowed by the 
company and its subsidiary in respect of any of the “fore: 
‘going matters; 

(iv) working capital, stating the specific purposes for 
which it is to be used and the estimated amount required 
for each such purpose; 

(v) any other expenditure, stating the nature and pur- 
poses thereof and the estimated amount in each case; and 

(b) the amounts to be provided in respect of the 
matters aforesaid otherwise than out of the proceeds of 
the issue, and the sources from which those amounts are 
to be provided. , 

22. Statement as to. adequacy of capital —A statement 
that in the opinion of the directors the issued capital of 
the company (including the amount to be raised in pur- 
suance of this offer) is adequate for the purposes of the 
business of the company and of its subsidiary, and if 
they are of the opinion that is is inadequate, the extent 
of the inadequacy and the manner in which and the 
sources from which the company and its subsidiary are 
or are to be financed. 

23. Statement as to listing on stock exchange-—A state- 
ment as to whether or not an application has been made 
under section 169 of the Act for a listing of the shares 
offered and the name of the Stock Exchange.
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24. Vereistes vir prospektus van ’n mynboumaatskappy. 

—(a) ’n Verslag deur ’n deskundige wat inligting aan- 

gaande die inhoud van die prospektus verstrek, en insluit- 
ende, indien van toepassing— 

(i) ’n verklaring wat kortliks die geologiese cienskappe 
van die voorkoms beskryf; 

(ii) besonderhede van vorige werksaamhede en pro- 

duksie wat ter sake is vir die bewerkbaarheid en 

Jonendheid van die voorgestelde mynboubedrywighede; 

. (iii) opmeting-, boorwerk- en boorgatresultate; 

(iv) ertsreserwes; 

(v) .’n vertolking van die inligting beskikbaar met 

betrekking tot die uitvoerbaarheid van die projek. 

(b) Wesenlike inligting wat nie andersins deur hierdie 

Bylae vereis word nie met betrekking tot die mineraal- 

regte of ’n ander reg om te myn, mynbrief, insluitende 

’n Staatsmynhuurkontrak en onroerende ciendom wat vir 

die myn beskikbaar is, insluitende, indien van toepassing— 

(i) of bogenoemde deur die maatskappy besit word 

of in die proses van oordrag is of onder opsie of ver- 
huring is; 

(ii) die naam van die plaas waarop en distrik waarin 
elk geleé is; 

(iii) die oppervlakte van elk; 

(iv) die gesamentlike prys of ander teenprestasie 
-waarvoor hulle verkry is of verkry gaan word; 

(v) toepaslike besonderhede van enige opsie 3008. 
voormeld. 

‘(c) ’n Verklaring deur die direkteure van die planne 

om die produksiestadium te bereik of om die opbrengs 

te verhoog, insluitende inligting met betrekking tot— 

(i) skagsinkwerk en ontsluiting; 

(ii) kapitaaluitgawe vir elke wesenlike stadium van 
ontwikkeling. 

DEEL | 
_VERSLAE WAT UITEENGESIT MOET WORD 
25. Verslag deur ouditeur van maatskappy—(1) ’n 

Verslag deur die ouditeur van die maatskappy met 
betrekking tot— 

(a) winste of verliese en bates en laste, ooreenkom- 
stig subparagraaf (2) of (3) van hierdie paragraai, na 
gelang van die geval; en 

‘(b) die koerse van die dividende, as daar is, deur 
die maatskappy betaal ten opsigte van elke Klas van 
aandele van die maatskappy ten opsigte van elk van 
die vyf boekjare wat die uitreiking van die prospektus 
onmiddellik voorafgaan, met verstrekking van beson- 
derhede van elke sodanige kias van aandele waarop 
sodanige dividende betaal is en besonderhede van die 
gevalle waar geen dividende ten opsigte van ’n klas 
van aandele ten opsigte van enige van daardie jare 
betaal is nie, en, indien geen finansiéle jaarstate opge- 
stel is nie ten opsigte van ’n deel van die tydperk van 
vyf jaar wat eindig op ’n datum drie maande voor die 
uitreiking van die prospektus, °n verklaring van daardie 
feit. 

(2) Indien die maatskappy nie ’n filiaal het nie, handel 
die verslag— 

(a) wat winste of verliese betref, oor die winste of 
verliese van die maatskappy ten opsigte van elk van 
die vyf boekjare wat die uitreiking van die prospektus 
onmiddellik voorafgaan; en 

(b) wat bates en laste betref, oor die bates en laste 
van die maatskappy op die laaste datum tot wanneer 
die finansiéle jaarstate van die maatskappy opgestel is.   

24. Requirements for prospectus of mining company. 
—(a) A report by an expert containing information 
appropriate to the subject matter of the prospectus and 
including, if applicable— . 

(i) a statement’ describing briefly the geological 
characteristics of the occurence; 

(ii) details of previous operations and production 
relevant to the workability and payability of the pro- 
posed mining operations; 

(iii) survey, drilling and borehole results; 

(iv) ore reserves; 

(v) an interpretation of the information available 
_ with reference to the viability of the project. 

(b) Material information not otherwise required by this 
Schedule relating to the mineral rights, or any other 
right to mine, mining title, including any Government 
mining lease, and immovable property available for the 
mine, including, if applicable— 

(i) whether the aforesaid is owned by the company, 
or in process of transfer or is under option or lease; 

(ii) the name of the farm on and district in which 
each is situated; 

(iii) the area of each; 

(iv) the aggregate price or other consideration for 
which they were or are to be acquired; 

(v) relevant details of any option as aforesaid. 

(c) A statement by the directors of the plans for 
reaching the production stage or for increasing output, 
including information regarding— 

(i) shaft sinking and development; 

(ii) capital expenditure for each material stage of 
development. 

PART I 

REPORTS TO BE SET OUT 

25. Report by auditor of company—(i) A report by 
the auditor of the company with respect to— 

(a) profits or losses and assets and liabilities, in 
accordance with subparagraph (2) or (3) of this para- 
graph, as the case requires; and 

(b) the rates of the dividends, if any, paid by the 
company in respect of each class of shares of the 
company in respect of each of the five financial years 
immediately preceeding the issue of the prospectus, 
giving particulars of each such class of shares on 
which such dividends were paid and particulars of the 
cases in which no dividends were paid in respect of 
any class of shares in respect of any of those years, 
and, if no annual financial statements were made out 
in respect of any part of the period of five years 
ending on a date three months before the issue of the 
prospectus, a statement of that fact. 

(2) If the company has no subsidiary, the report shall— 

(a) in regard to profits or losses, deal with the 
profits or losses of the company in respect of each of 
the five financial years immediately preceding the issue 
of the prospectus; and 

(b) in regard to assets and liabilities, deal with the 
assets and liabilities of the company at the last date to 
which the annual financial statements of the company 
were made out.
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  "6 Indien: die ‘maatskappy ° "a filiaal het, handel, | de 
A em 

(a) ‘wat winste ‘of verliese betref, afsonderlik oor. die! 
maatskappy se winste of verliese soos bepaal- in: “sub- | | 
paragrdaf (2) en handel. voorts— ; | 

(i) as geheel oor die gesamentlike: winste of verliese | 
van alle. filiale vir sover dit lede van die maatskappy | 
aangaan; of © 

(ii) afsonderlik, oor die winste. of. verliese van. ‘elke 
filiaal vir sover dit lede van die maatskappy’ aangaan; 
of - 

(iii) as geheel oor die gekonsolideerde winste of 
verliese van die maatskappy en (vir sover lede. van, die 
maatskappy aangaan) van alle filiale; en 

(b) wat bates en laste betref, afsonderlik oor: die i 
maatskappy- se bates en laste soos bepaal. in subpar 
-graaf.(2), en handel-voorts— 

oh 

(@ as geheel oor die gesamentlike bates en . laste van | 
- alle filiale,“met ’n aanwysing van belange daarin ° van 

ander lede as die maatskappy; of 

Gi), afsonderlik oor die batés en laste van elke filiaal, 
-Inet *n aanwysing van belange daarin van ander lede 
...as die maatskappy; of , i 

(iii) as geheel oor die gekonsolideerde bates en n laste: h 
van die maatskappy en alle filiale, met ’n aanwysing 
van die belange daarin van ander lede as. die maat- 

. Skappyse2 -- ' 

(c) indien *n filial verliese gely het, oor die omvang 
van die bedrae van .sodanige verliese en. die wyse 
waarop vir daardie verliese voorsiening gemaak i is. > 

(4) Die ouditeur moet homself, sover as wat dit redélik 
moontlik is, daarvan vergewis dat, uitgesonderd $008 ; in 

_ sy verslag vermeld— ; 

(a) die debiteure en krediteure geen ander rekenings 
as handelsrekenings insluit nie; 

0) die voorsiening vir r twyfelagtige skulde voldoende 
is; 

(©) voldoende. yoorsiening gemaak is vir verouderde, . 
- beskadigde of defektiewe goedere en vir voorrade wat 
.teen pryse bo heersende markpryse aangekoop is; 

- (d). tussenmaatskappywinste in die groep uitgeskakel 
is; 

(e). daar geen wésenlike veranderings in die bates ¢ én’ 
“laste van die maatskappy en van enige filiaal sedert 

- die’ datum van die Jaaste finansiéle jaarstate was nie- 

26. Verslag deur ouditeur. waar n besigheidsonder. 
| Reming verkry gaan word—lIndien die opbrengs of *n. 

deel van die opbrengs van die uitreiking van die aandele 
of enige ander. fondse -regstreeks of onregstreeks vir die 
aankoop van ’n besigheidsonderneming aangewend gaan | 
word, -’n verslag opgestel deur ’n ouditeur | (wat in die 
prospektus genoem moet word) cor— 

(a) die winste of verliese van die besigheidsonder- 
neming ten opsigte van elk van die vyf boekjare wat 
die datum ‘van die prospektus voorafgaan; en 

(b) die bates en laste van die besigheidsonderneming 
op die jongste datum tot wanneer die finansiéle state. 
van die besigheidsonderneming opgestel is. 

27. Verslag deur ouditeur waar regspersoon n filiaal 
sal word—{1) As die opbrengs of °’n deel van die 
opbreigs-van die uitreiking van die aandelé regstreeks of 

- onregstreeks op ’n wyse aangewend gaan’ word wat lei: 
tot die verkryging deur die maatskappy of sy filiaal van.   aandele van ’n ander. regspersoon ten gevolge waarvan, 

(a). in regard. to profits or losses, deal separately with 
“the company’s profits or losses_as provided by subpara- 
graph (2), and in ‘addition, deal— | 

(i) as a whole with. the combined profits | or “losses” 
-of all subsidiaries, as far as they concern, members of - 
the company; or : 

(3). Tf the compatty has a subsidiary, the report shall— 

i 

(Gi) individually with the profits or losses of each sub. 
sidiary, so far as they concern members of the com- 
pany; or 

“(ii) as a whole with the consolidated orafits. or 
losses of the company and (so far as concerns mem- aa 
bers of the company) of all subsidiaries; and | 

(b) in regard: to assets and liabilities, deal separately 

by subparagraph | (2) and, in addition, deal— -. 

‘ties of all subsidiaries, indicating | the interests therein 
of members other than the company; or. 

with the comipany’s assets and liabilities as provided . 

(i) as a whole with the combined assets and liabili- 

af . (ii) individually with the assets and liabilities of. each . 

other than the company; or. 

(iii). as a- whole with the. consolidated assets and 
liabilities of the company and all: subsidiaries, indicat- , 
ing the interests: therein of ‘members other than ‘the - 
company; - Se a 

i. (c) if. a subsidiary incurred losses, state the amounts 
' of such losses and the manner in which provision v was 

made therefor. . 

(4). The auditor shall ‘satisty himself, as far as ‘Teasona- 
bly practicable, that, save as stated in his report— De 

|. subsidiary, indicating the interests therein of. members _ : 

(a) the debtors and creditors do not include any : 
2 accounts other than trade accounts; 

i (b) the ‘provisions for doubtful debts are ‘adequate; 

(c) adequate provision has been made for obsolete, 
' damaged ‘or defective goods, 
_chased at prices: in excess of current market prices; 

{ 

eliminated; 

: "and. liabilities of the company. and of any. subsidiary 
t since the date of the last annual financial statements. 

| 96. Report by auditor where business undertaking to” 
be acquired.—If the proceeds, or any part of. the. 
proceeds, of the-issue of the shares or any other funds 
are to be applied’ directly or indirectly in the purchase 

and for. supplies pur- - 

i (d) intercompany profits: in ‘the group have been oo 

(e) there have been no. material changes in, the assets : 

of any busiiess undertaking, a report made by an auditor : 
(Who shall be named in the prospectus) upon— .- 

. (a) the profits or losses of the business indertaking’ 
(in respect of each of the five financial years preceding 
‘the date of the prospectus; and ; 

, i (b) the assets and liabilities of the business under- 
‘taking at the last date to which the financial stateménts » 
of the business undertaking were made out. 

\ 

27. Report by auditor where body corporate will 
become a subsidiary. —(1) If the proceeds or any part of 
‘the proceeds of the issue of the shares are to be applied, . 
ditectly or indirectly, in any manner resulting in- the 
acquisition by the company or its subsidiary of shares of 
any other body | corporate by reason. of which or of any-_ 

Me 
i 
1
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of van enigiets wat as gevolg daarvan of in verband daar- 
mee gedoen moet word, daardie regspersoon °n filiaal van 
die maatskappy sal word, ’n verslag opgestel deur ’n 

ouditeur (wat in die prospektus gencem moet word) oor— 

(a) die winste of verliese van die ander regspersoon 

ten opsigte van elk van die vyf boekjare wat die datum 
van die prospektus voorafgaan; en 

(b) die bates en laste van die ander regspersoon op 

die jongste datum tot wanneer die finansi¢le jaarstate 
van die regspersoon opgestel is. 

(2) Gemelde verslag moet— 

(a) aandui hoe die winste of verliese van die ander 
regspersoon waaroor die verslag handel, lede van die 

maatskappy. ten opsigte van die aandele wai verkry 
gaan word, sou aangegaan het en watter toclating sou 

gemaak moes gewees het met betrekking tot bates en 

laste aldus behandel, vir houers van ander aandele, as 

die maatskappy te alle tersaaklike tye die aandele wat 
verkry gaan word, gehou het; en 

(b) handel, wanneer die ander regspersoon ’n filiaal 
het, of, as dit ’"n maatskappy was soos in die Wet 

bedoel, ’n filiaal sou gehad het, oor die winste of ver- 
fiese en die bates en laste van die regspersoon en sy 

filiaal en sodanige ander regspersoon wat sy filiaal sou 
gewees het as dit ’n maatskappy was soos in die Wet 

bedoel, op die wyse bepaal in paragraaf 25 (3) met 
betrekking tot die maatskappy en sy filiaal. 

28. Ouditeur wat nie bevoeg is om verslae te gee nie.— 

’n Verslag deur ’n ouditeur deur hierdie Bylae vereis, 

mag nie opgestel word nie deur ’n ouditeur wat ’n direk- 

teur, beampte of werknemer of vennoot van of wat in 

diens is van ’n direkteur, beampte of werknemer van die 

maatskappy of van die maatskappy se filiaal of houer- 

maatskappy of van enige ander filiaal van die houer- 

maatskappy. 

29. Kwalifikasie ten opsigte van verwysings na tydperk 

van vyf jaar.—Indien, in die geval van ’n maatskappy wat. 

besigheid gedryf het of van ’n besigheidsonderneming wat 

gedryf is vir minder as vyf jaar, die finansitle jaarstate 

van die maatskappy of besigheidsonderneming slegs ten 

opsigte van vier jaar, drie jaar, twee jaar of een jaar 

opgestel is, is hierdie Deel van hierdie Bylae van toe- 

passing asof verwysings na vier jaar, drie jaar, twee jaar 

of een jaar, na gelang van die geval, verwysings na vyf 
jaar vervang het. 

30. Aanpassing van syfers in verslae—’n Verslag deur 

hierdie Deel van hierdie Bylae vereis, moet Of by wyse 
van aantekening aanpassings aandui met betrekking tot 
die syfers van ’n wins of verlies of bates en laste waaroor 
die verslag handel wat vir die persone wat die verslag 
opstel, nodig lyk, df daardie aanpassings maak en aandui 
dat aanpassings gemaak is. 

31. Verslag deur direkteure oor wesenlike veranderings. 
—n Verslag deur die direkteure van die maatskappy 
waarin ’n wesenlike verandering in die bates of laste van 
die maatskappy of ’n filiaal, wat plaasgevind het tussen 
die jongste datum tot wanneer die finansiéle jaarstate van 
die maatskappy of ’n filiaal, na gelang van die geval, 
opgestel is, en die datum van die prospektus, uitcengesit 

word. 

  

DEEL Ii 

AANGELEENTHEDE WAT IN ’N_ PROSPEKTUS 
KRAGTENS ARTIKEL 148 (1) (b) VAN DIE WET 

- VERMELD MOET WORD 

32, Naam, adres en inlywing—Die naam en adres van 
die geregistreerde kantoor en van die oordragkantoor, en, 
indien ’n buitelandse maatskappy, of ’n regspersoon wat 
buite die Republick ingelyf is, die land waarin hy ingelyf 
is,   

STAATSKOERANT, 25 JULIE 1975 

thing to be done in consequence thereof or in connection 
therewith, that body corporate will become a subsidiary 
of the company, a report made by an auditor (who shail 
be named in the prospectus) upon— 

(a) the profits or losses of the other body corporate 
in respect of each of the five financial years preceding 
the date of the prospectus; and 

(b) the assets and liabilities of the other body cor- 
porated at the last date to which the annual financial 
statements of the body corporate were made out. 

(2) The said report shail— 
_- (a) indicate how the profits or losses of the other 

body corporate dealt with by ihe report would, in 
respect of the shares to be acquired, have concerned 
menibers of the company and what allowance would 
have fallen to be made, in respect of assets and habi- 
lities so dealt with, for holders of other shares. if the 
company had at ail muterial times held the shares to be 
acquired; and 

(b) where the other body corporate has a subsidiary, 
or, had it been a company in terms of the Act, would 
have had a subsidiary, deal with the profits or losses 
and the assets and Habilities of the body corporate 
and its subsidiary and such other body corporate as 
would have been its subsidiary if it had been a com- 
pany in terms of the Act, in the manner provided 
by paragraph 25 (3) in relation to the company and its 
subsidiary. oo 

28. Auditor not qualified to make reporis——Any report 
by an auditor required by this Schedule shail not be made 
by any auditor who is a director, officer or employee or 
a partner of or in the employment of a director, officer 
or employee of the company or of the company’s sub- 
sidiary or holding company cr of any other subsidiary of 
the holding company. 

  

29, Qualification in. respect of references to period of 
five years —If in the case of a company which has been 
carrying on. business, or of a business undertaking which 
has been carried on, for less than five years, the annual 

financial statements of the company of business undertak- 
ing have only been made out in respect of four years, 
three years, two yeats, or one year, this Part of this 
Schedule shall have effect as if references to four years, 
three years, two years or one year, as the case may be, 

were substituted for references to five years. 

30. Adjustment of figures in reports—-Amy report 

required by this Part of this Schedule shall either indicate 

by way of note any adjusiments as regards the figures 

of any profits or losses or assets and liabilities dealt with 
by the report. which appear to the persons making the 
report necessary or shall make these adjustments and 
indicate that adjustments have been made. 

  

31. Report by directors as to material changes —-A 

report by the directors of the company. sctiing out any 

meterial change in the assets or liabilities of the company 

or any subsidiary which may have taken place between 

e last date to which the annual financial statements of 

the company or any subsidiary, as the case may be, were 
made out, and the date of the prospectus. 

PARTIE 
MATTERS WHICH MUST BE STATED IN A PROS- 
PECTUS UNDER SECTION 148 () (6) OF THE 
ACT 

32. Name, address and incorporation—The name and 

address of the registered office and of the transfer office, 
and, if an external company, or a body corporate incor- 
porated outside the Republic, the country in which it is 
incorporated.
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33. Beskrywing van besigheid——Indien daar ’n wesen- 
like verandering in die aard van die aktiwiteite van die 
maatskappy sedert die uitreiking van sy jongste finan- 
siéle state was, ’n algemene beskrywing van die besigheid 
wat deur die maatskappy en enige filiaal gedryf word. 

34. Direkteure—Die name van die direkteure van die 
maatskappy. 

35. Sekretaris—Die naam, adres en beroepskwalifika- 
sies, as daar is, van die sckretaris van die maatskappy. 

36. Doel van die aanbod—n Verklaring van die doel 
van die aanbod met versirekking van redes waarom dit vir 
die maatskappy nodig beskou word om die aangebode 
kapitaal byeen te bring. Indien dit die bedoeling is om 
’n besigheidsonderneming of ciendom te verkry, moet ’n 
beknopte geskiedenis van sodanige besigheidsonderneming 
of ciendom gegee word, insluitende— 

(a) besonderhede van sodanige besigheidsonder- 
" neming of eiendom wat deur die maatskappy of sy filiaal 
aangekoop of verkry word of wat die maatskappy of sy 

_ filiaal van voorneme is om aan te koop of te verkry, 
‘waarvan die aankoopprys in geheel of ten dele uit die 
opbrengs van die uitreiking betaal moet word; - 

(b) die bedrag, as daar is, betaal of betaaibaar as 
aankoopgeld in kontant of aandele, vir sodanige besig- 
‘hiersonderneming of eiendom soos voormeld met ver- 
melding van die bedrag, as daar is, betaalbaar vir 
klandisiewaarde; 

(c) die naam en adres van ’n inbringer; 

(d) die bedrag betaalbaar in kontant of aandele aan 
’n inbringer en, waar daar meer as cen inbringer is 
of die maaiskappy ’n onderaankoper is, die bedrag 
aidus betaalbaar aan elke inbringer. 

37. Aandelekapitaal yan die maatskappy.—Besonder- 
hede van die aandelekapitaal— 

(a) indien dit bestaan uit aandele met pari-waarde, 
die gemagtigde en uitgereikte aandelekapitaal, aandele- | 
premie en aandelekapitaal in reserwe gehou, die getal 
en klasse van aandele en hulle nominale waarde: 

(b) indien dit bestaan uit aandele sonder pari- 
waarde, die verklaarde kapitaal, die getal aandele uit- 
gereik en in reserwe gehou en die Klasse van aandele: 

(c) ’n beskrywing van die onderskeie voorkeur-, 
omskeppings- en ruilregte, regte op dividende, winste of 
kapitaal van elke klas, insluitende aflossingsregte en 
regte by likwidasie of verdeling van kapitaalbates; 

(d) die getal stigters- en bestuurs- of uitgestelde aan- 
dele, as daar is, en spesiale regte daaraan verbonde.. 

38. Vorige skuldbriefuiireikings-—Wanneer skuldbriewe 

aangebied word— 

(a) die totale bedrag byeengebring voor die datum 
van die aanbod deur die uitreiking van skuldbriewe 
wat nie afgelos is nie; 

(b) besonderhede van skuldbriewe uwitgereik gedu- 
rende die voorafgaande tydperk van twee jaar, met 
vermelding van die Klasse van~ skuldbriewe, of dit 
gesekureer of ongesekureer is, en indien gesekureer, die 
eiendom waaruit die sekuriteit bestaan: 

(c) enige ander wesenlike uitstaande lenings. 

39, Opsies of voorkeurregte ten opsiete van aandele.— 
Die wese van °*n konirak of reéling of voorgestelde kon- 
trak of reéling waardeur ‘n opsie of voorkeurreg van enige 
aard gegee is of volgens voorneme gegee gaan word aan 
’n persoon om in te skryf op aandele van ’n maatskappy of 
sy filiaal, met vermelding van die getal en beskrywing 
van sodanige aandele, insluitende, met betrekking tot die 
‘opsie of reg, besonderhede van— 

(a) die tydperk waarin dit uitgeoefen kan word;   

33. Description of business-—If there has been a mate- 
rial change in the nature of the activities of the company 
since the issue of its last financial statements, then a 
general description of the business carried on by the com 
pany and any subsidiary. 

34. Directors——The names of the directors of the com- 

pany. 

35. Secretary-—The name, address and _ professional 
qualifications, if any, of the secretary of the company. 

36. Purpose of the offer-—A statement of the purpose 
of the offer, giving reasons why it is considered neces- 
sary for the company to raise the capital offered. If it 
is the intention to acquire a business undertaking or 
property, a brief history of such business undertaking or 
property must be given, including— 

(a) particulars of any such business undertaking or 
property purchased or acquired or proposed to be pur- 
chased or acquired by the company or its subsidiary, 
the purchase price of which is to be defrayed in whole 
or in’ part out of the proceeds of the issue; 

(b) the amount, if any, paid or payable as purchase 
money in cash or shares, for any such business under- 
taking or property as aforesaid, specifying the amount, 
if any, payable for goodwill; 

(c) the name and address of any vendor; 

(qd) the amount payable in cash or shares to ‘any - 
vendor and, where there is more than one vendor.or 
the company is a sub-purchaser, the amount so pay- 
able to each vendor. “ 

37. Share capital of the company.—Particulars of the 
share capital— 

(a) if consisting of shares of par value, the authorised 
and issued share capital, share premium and share 
capital held in reserve, the number and classes of 
shares and their nominal value; 

(b) if consisting of shares of no par value, the 
Stated capital, the number of shares issued and held in 
reserve and classes of shares; 

(c) a description of the respective preferential, con- 
version and exchange rights, rights to dividends, profits 
or capital of each class, including redemption rights 
and rights on liquidation or distribution of capital 
assets; : 

(d) the number of founders’ and management or 
deferred shares, if any, and any special rights attaching 
thereto. 

38. Previous issues of debentures—-Where debentures 
ate offered— 

(a) the aggregate amount raised before the date of 
the offer by the issue of debentures which have not 
been redeemed; 

_ (b) particulars of debentures issued during the pre- 
ceding period of two years, specifying the classes of 
debentures, whether secured or unsecured and, if 
secured, the property comprising the security; 

(c) any material outstanding loans. 

  

39. Options or preferential rights in respect of shares.— 
The substance of any contract or arrangement or pro- 
posed contract or arrangement, whereby any option or 
preferential right of any kind was or is proposed to be 
given to any person to subscribe for any shares of the 
company or its subsidiary, giving the number and des- 
cription of any such shares, including, in regard to ‘the 
option or right, particulars of— 

(a) the period during which it is exercisable;
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(b) die prys wat betaal moet word vir aandele waarop 
daarkragtens ingeskryf word; 

(c) die teenprestasie wat daarvoor gegee is of moet 

word; 

(d) die name en adresse van die persone aan wie 

dit gegee is behalwe aan bestaande aandeelhouers as 

sodanig of aan werknemers kragtens ’n bona fide- 

personeelopsieskema; 

(e) indien dit aan bestaahde aandeelhouers as sodanig 

gegee is, wesenlike besonderhede daaromtrent; en 

(f) enige ander wesenlike feit of omstandigheid met 

betrekking tot die verlening van so ’n opsie of reg. 

40, Wesenlike kontrakte—Die datums en die aard van 

en die partye by elke wesenlike kontrak. wat deur die 

maatskappy of sy filiaal aangegaan is wat nie ’n kontrak 

is nie wat aangegaan is in die gewone loop van die 

besigheid wat die maatskappy of sy filiaal dryf of van 

voorneme is om te dryf, of ’n kontrak wat meer as twee 

jaar voor die datum van die prospektus aangegaan is 

en ’n redelike tyd en plek waar sodanige kontrak of ’n 

afskrif daarvan ingesien kan word. , 

41. Belang van direkteure.—(a) Volle besonderhede van 

die aard en omvang van ’n wesenlike belang, regstreeks 

- of onregstreeks, van elke direkteur in. die ciendom wat 

_ volgens voorneme deur die maatskappy of sy filiaal ver- 

kry gaan word, uit die opbrengs van die uitgifte, en wan- 

neer die belang van sodanige direkteur daarin bestaan 
dat hy ’n lid van ’n vennootskap, maatskappy, sindikaat 

of ander vereniging van persone is, die aard en omvang 

_ van die belang van so ’n vennootskap, maatskappy, sindi- 

kaat of ander vereniging, en die aard en omvang van 
' sodanige direkteur se belang in die vennootskap, maat- 

' skappy, sindikaat of ander vereniging. 

(b) Volle besonderhede van die aard en.omvang van 

’n wesenlike belang, regstreeks of onregstreeks, van elke 
direkteur in die eiendom wat deur die maatskappy of sy 
filiaal verskry is of volgens voorneme verkry gaan word 
gedurende die drie jaar wat die datum van die prospektus 

; voorafgaan. 

(c) ’n Uiteensetting van alle bedrae wat betaal is of 
. volgens ooreenkoms betaal moet word binne die voor- 
' afpaande drie jaar van die datum van die prospektus aan 

’n direkteur of aan ’n maatskappy waarin hy ’n voordelige 
belang het of waarvan hy ’n direkteur is of aan ’n ven- 
nootskap, sindikaat of ander vereniging waarvan hy ’n 
lid is, in kontant of aandele of andersins deur ’n persoon 
df om hom te oorreed om ’n direkteur te word of 
om hom as direkteur te kwalifiseer, of andersins vir 
dienste gelewer deur hom of deur die maatskappy, ven- 
nootskap, sindikaat of ander vereniging in verband met 
die oprigting of totstandbrenging van die maatskappy. 

42. Kommissies betaal of betaalbaar ten opsigte van 
onderskrywing—Ten opsigte van die uitreiking, die 
bedrag of die aard en omvang van vergoeding betaal of 
betaalbaar as kommissie aan *n persoon (insluitende ’n 
subonderskrywer wat ’n direkteur of -beampte van die 
maatskappy is) om op aandele van die maatskappy wat 
ooreenkomstig die bepalings van die prospektus uitgereik 
word, in te skryf of te onderneem om daarop in te 
skryf, of inskrywings te verkry of te onderneem om dit 
te verkry, die naam, beroep en adres van elke sodanige 
persoon, besonderhede van die bedrae wat elk onderskryf 
het en die koramissiekoers betaalbaar vir sodanige onder- 
skrywings aan sodanige persoon; en indien so ’n persoon 
*n maatskappy is, die name van die direkteure van soda- 
nige maatskappy en die aard en omvang van ’n belang, 
regstreeks of onregstreeks, in. sodanige maatskappy, van 
’a direkteur of ander beampte van die maatskappy ten 
opsigte waarvan die prospektus uitgereik word.   
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(b) the price to be paid for shares subscribed for 
under it; 

(c) the consideration given or to be given for it; 

(d) the names and addresses of the persons to whom 
it was given, other than existing shareholders as such 
or to employees under a bona fide staff option scheme; 

(e) if given to existing shareholders as such, material 
particulars thereof; and 

(f) any other material fact or circumstance concerning 
the granting of such option or right. 

40. Material contracis—The dates and nature of, and 
the parties to, every material contract entered into by the 
company or its subsidiary, not being a contract entered 
into in the ordinary course of the business carried on or 
intended to be carried on by the company or its sub- 
sidiary or a contract entered into more than two years 
before the date of the prospectus, and.a reasonable time 
and place at which any such contract or a copy thereof 
may be inspected. 

41. Interest of directors——(a) Full particulars of. the 

nature and extent of any material interest, direct or — 
indirect, of every director in any property proposed to: be 
acquired by the compay or its subsidiary out of the 

proceeds of the issue, and, where the interest of such 
director consists in being a member of a partnership, 
company, syndicate or other association of persons, the 
nature and extent of the interest of such partnership, 
company, syndicate or other association, and the nature 
and extent of such director’s interest in the partnership, 
company, syndicate or other association. 

(b) Full particulars of the nature and extent of any 
material interest, direct or indirect, of every director in 

the property acquired or proposed to be acquired by the 
company or its subsidiary during the three years pre- 
ceding the date of the prospectus. 

(c) A statement of all sums paid or agreed to be paid 
within the three years preceding the date of the pros- 
pectus to any director or to any company in which he is 
beneficially interested or of which he is a director, or 
to any partnership, syndicate or other association of 
which he is a member, in cash or shares or otherwise, 
by any person either to induce him to become or to 
qualify him as a director, or otherwise for services 
rendered by him or by the company, partnership, syn- 
dicate or other association in connection with the pro- 
motion or formation of the company. 

42, Commissions paid or payable in respect of under- 

writing.—In respect of the issue, the amount, or the nature 

and extent of any consideration, paid or payable as 

commission to any person (including a sub-underwriter 
who is a director or officer of the company) for sub- 

scribing or agreeing to subscribe, or procuring or agree- 

ing to procure subscriptions for any shares of the com- 

pany which are being issued in terms of the prospectus, 
the name, occupation and address of each such person, 

particulars of the amounts which each has underwritten 

and the rate of the commission payable for such under- 

writing to such person; and if such a person is a com- 

pany, the names of the directors of such company and the 
nature and extent of any interest, direct or indirect, in 
such company of any director or other officer of the 

company in respect of which the prospectus is issued.
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43. Besonderhede van die adnbod. ita) Besonderhede || 
“van die aandele aahgebied, insluitende— | 4 

  (i) die klas van aandele; 

(ii) die nominale waarde van die aandele, indien, van | 
toepassing; 

(iii) die. getal’ aand aangebied: 
(iv) die uitreikingsprys; en 

‘(y) ander voorwaardes van die aanbod. 

ala oie 

(b) Besonderhede van die skuldbriewe aangebied, 
insluitende— ‘ 

(i) die Klas van skuldbriewe:; 
. (ii) die voorwaardes van dié. skuldbriewe: 

(iii) indien die skuldbriewe gesekureer is, besonder- 
hede- van die sekuriteit,. met vermelding van die eien- 
dom waaruit die sekuriteit bestaan en die aard van die 
reg op die eiendom; en ; 

-(iv) ander voorwaardes van die aanbod, 

44, Tyd en datum van die opening en van die sluiting 
_ van die aanbod.—Die tyd en datum van die opening 'en 

van die sluiting van die inskrywingslyste of die aanbod. 

45. Verklaring waar ’n aanbod nie onderskryf is nie'— 
In die: geval waar die aanbod nie onderskryf is nie, ’n 
verklaring deur die direkteure van die wyse waarop en 
die bronne waaruit enige tekort in die voorgestelde bedrag 
wat by wyse-van dic. aanbod byeengebring moet word, 
gefinansier sal word. 

46. Verslag deur direkteure oor wesenlike veranderings. 
' —n Verslag deur die direkteure van die maatskappy 

waarin uiteengesit word. ’n wesenlike verandering in ‘die 
toestand van die sake van die maatskappy of sy filiaal 
wat plaasgevind het tussen die jongste datum tot wanneer 
‘die tussentydse verslae of finansiéle jaarstate. opgestel, is 
en die datum van die prospektus. 

_ 47. Verslag deur. ouditeur waar ’n besigheidsondern- 
ming verkry gaan word.—\ndien die opbrengs of ’n deel 
van die opbrengs van dic uitreiking van die aandele. reg- 
streeks of onregstreeks vir die aankoop van ’n besigheids- - 
onder imeming aangewend gaan word, ’n verslag opgestel 
deur ’n ouditeur (wat in - die prospektus genoem moet 
word) oor— 

(a) die winste of verliese van die besigheidsonder. 
_ Reming ten opsigte van elk van die vyf boekjare wat 

die datum van die prospektus voorafgaan; en 

(b) die bates en lasie van die besighoidsonderneming 
op die jongste datum tot wanneer die finansiéle state, 
van die besigheidsonderneming opgestel is. 

48. Verslag deur ouditeur waar regspersoon "n filial 
sal word:—{1) As die opbrengs of .’n deel. van die. 
opbrengs van die uitreiking van. die aandele regstreeks .of; 
onregstreeks op ’n wyse aangewend gaan word wat lei’ 
tot die verkryging. deur die maatskappy of sy filiaal van’ 
aandele van ’n ander regspersoon ten gevolge waarvan, - 
of van enigiets wat as gevolg daarvan of in verband daar-. 
mee gedoen moet word, daardie regspersoon ’n filiaal van‘ 
die maatskappy sal word, ’n verslag opgestel deur ’n oudi- | 
teur (wat in die prospektus genoem moet word) oor— 

(a) die winste of verliese van die ander regspersoon | 
ten opsigte van elk van die vyf£ boekjare wat die datum | 

"van die prospektus voorafgaan; en 

(b) die bates en laste van die ander. Tegspersoon op. 
die jongste datum tot wanneer die finansiéle jaarstate 
van die regspersoon opgestel is. 

(2) Gemelde verslag moet— 

(a) aandui hoe die winste of verliese van die ander 
regspersoon waaroor die verslag handel, lede van die |: 
‘maatskappy, ten opsigte. van die aandele wat verkry. |! 
-gaan - word, - sou: aangegaan - het en -watter ‘toclating . 

i 
; 

43. Particulars of the. offer. (a) Particulars of the 
shares offered, including— — , 

(i) the class of shares; - 

(ii). the nominal value of the shares, if applicable; 

(iii) the number of shares offered, 

(iv) the issue price; and ~ 

(v) other conditions of the offer. 

(b) Particulats of debentures offered, including— 

(i) the class of debentures; 

(ii) the conditions of the debentures; 

(iii) if the debentures are secured, particulars of the 
' security, specifying the property comprising the security 
,_ and the nature of the tifle of the property; and : 

- Gy) other conditions of the offer. 

44. Time..and ‘date of :the opening and of the closing . 
‘of. the offer-—The time and date- of. the opening and of 
‘the closing of the subscription lists of the offer. ° : 

45, Statement. where an offer is not underwritten.—In 
the event of the offer not being underwritten, a statement’ 
by the directors of the manner in which, and the sourées 
‘from which, any shorifail in the amount proposed to be ° 
taised by means of the offer is to be financed. u 

46. Report by directors as to material changes.—A 
feport by the directors of the company setting out any 
material change in ‘the state of the affairs of the com- 
pany or its subsidiary which may have taken place. 
between the last date to which the interim reports or the : 
annual financial statements were made. out and the date 
of the prospectus. 

47, Report by auditor where business undertaking is 
to be. acquired —lf the proceeds, or any part of the- 
proceeds, of the issue of the shares are to be applied, 
directly or indirectly, in the purchase of any business - 
undertaking, a report made-by an auditor (who - shall 
be named in the prospectus) upon— 

(a) the profits or losses of the business undertaking - 
vin respect of each of the five. financial | years preceding: 
‘the date of the prospectus; and 

. (b) the’ assets and liabilities of the business under=, 
taking at the last date to which the financial statements 
of the business undertaking were made out. 

48. ‘Report by auditor where body corporate will. 
become a subsidiary. —({1) If the proceeds or any part 

of the proceeds of the issue of the shares are. to be 
applied, directly or. indirectly, in any manner resulting in 
the acquisition by the company or its subsidiary of 
shares of anyother body corporate by reason .of which 
or ‘of. anything to be done in consequence thereof or in - 

subsidiary of the company, a report made by an auditor. 
(who shall be named in the prospectus) upon— 

1 (a) the profits or losses of the other body corporate 
in respect of each of the five financial ‘years preceding 
the date of the prospectus; and ~ 

'(b) the assets and liabilities of the other body cor- 
porate at the last date to which the annual. financial 
statements of the body corporate were made out. 

Q) The said report shall—. 

i(a)- indicate how the profits or: -Josses of the other. 
“body corporate dealt with. by. the-report would, in. -     respect of the shares-to be- acquired, have concerned. 

connection therewith, that body corporate will become a ~
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gemaak sou moes gewees het met betrekking tot bates 
en laste aldus behandcl, vir houers van ander aandele,. 

as die maatskappy te alle tersaaklike tye die aandele 
wat verkry gaan word, gehou het; en 

(b) handel, wanneer die ander regspersoon °n filiaal 

het, of, as dit °n maatskappy was soos in die Wet 

bedoel, ’n filiaal sou gehad het oor die winste of ver- 
liese en die bates en laste van die regspersoon en sy 

filiaal en sodanige ander regsperscon wat sy filiaal sou 

gewees het as dit ’n inaatskappy was soos in die Wet 

bedoel, op die wyse bepaal in paragraaf 25 (3) met 
betrekking tot die maatskappy en sy filial. 

DEEL TV 

VOORSKRIFTE OOR DIE VORM VAN 'N 
PROSPEKTUS 

49. Die inligting wat in ’n prospektus vermeld moet | 

word, moet in druk of in tikskrif uiteengesit word en mag 

nie minder opvallend wees as dié waarin enige bykomende 

aangeleentheid gedruk of getik is nie en moet in ‘afson- 
derlike paragrawe onder die opskrifte in hierdie Bylae 
vervat, uiteengesit word. 

50. ’n Prospektus moet oor elk van die toepaslike 
paragrawe van hierdie Bylae onder sy voorgeskrewe 
opskrif handel, maar nie noodwendig in dieselfde volg- 
orde nie, en moet in elke geval by wyse van ’n nommer 
tussen hakies, of andersins, verwys na die nommer van 
die paragraaf van hierdic Bylae. In die laaste paragraaf 
van die prospektus onder die opskrif—‘Paragrawe van 
Bylae 3 wat nie van toepassing is nie’’—moet die nom-. 
mers van die paragrawe van hierdie Bylae wat nie van 
toepassing is nie, vermeld word. 

51. Sover doenlik, meet die algemene inhoud van ’n 
prospektus in verhalende trant en statistiese inhoud in 
tabelvorm aangebied word.   
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members of the company and what allowance would 
have fallen to be made, in respect of assets and Jiabi- 
lities so dealt with, for holders of other shares, if the 

~ conipany had at all material times held the shares to 
be acquired; and 

(b) where the other body corporate has a subsidiary 
or, had it been a company in terms of the Act, would 
have had a subsidiary, deal with the-profits or losses 
and the assets and liabilities of the body corporate 
and its subsidiary and such other body corporate as 
would have been its subsidiary if it had been a com- 
pany in terms of the Act, in the manner provided by 
paragraph 25 (3) in relation to the company and its 
subsidiary. 

PART IV 

DIRECTIONS AS TO THE FORM OF A 
PROSPECTUS 

49. The information required to be stated in a pros- 
pectus shall be set out in print or type and shall not be 
less conspicuous than that in which any additional matter 
is printed or typed and shall be set out in separate 
paragraphs under the headings included in. this Schedule. 

50. A prospectus shali deal with each of the applicable 
paragraphs of this Schedule under its prescribed heading 
but not necessarily in the same order, and shall in each 
case by means of a number in brackets, or otherwise, 
refer to the number of the paragraph of this Schedule. 
In the last paragraph of the prospectus under the head- 
ing—‘“‘Paragraphs of Schedule 3 which are not applica- 
ble’-—the numbers of the paragraphs of this Schedule 
which are not applicable shall be stated. 

51.°As far as possible the general matter of a pros- 
pectus shall be presented in narrative form and statistical 
matter in tabular form. 
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Hierdie publikasie is ’n voortsetting van die Suid- 
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